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Pesiome

B daHHOU cmambe obcyx0aromcs pe3yribmambl aHanu3a ouubok, 0orycKkaemMbIX 8 aHa/10513bI4HbIX aHHoOma-
Uusx K cmambsM Ha PyCCKOM £3biKe, OI'Iy6!7UKOGaHHbIM 8 Ome4YeCmeeHHbIX Hay4HbIX peueH3upyeMbiX XypHariax ro
npobriemam nuUHe8UCMUKU U JTUH2800UOaKMUKU, C Ues1bl0 8bISI8IIEHUSI OCHOBHbIX mMpyOHOCMeUl, C8s3aHHbIX C repe-
8000M OaHHO20 murna mekcma u ebipabomkol Haubosiee obwux pekomeHdauul rno ux rnpeodorieHur. Akmyaris-
HOCMb MPo8oOUMO20 UccriedosaHUs ornpedesisemcs, 80-repa8biX, pacmyuwumM YUCIIOM Hay4YHbIX rnybnukayul e eyma-
HUMapHbIx obracmsix, 80-emopbix, Habmodaemol meHOeHyuel K yxecmoyeHuro mpebosaHuli, rnpedbs8riaemMbiX
pedKornneausimu Hay4YHbIX rnepuodudeckux usdaHull K nepesodam mekcmos aHHomauuli Ha aHenutickull s3bik. Obe
meHOeHyuu obycnosnusarom Heobxodumocme 6oree npucmarnbHO20 8HUMaHUsI K daHHOMY murly Hay4HOo20 mekK-
cma €O CmMOopOHbI pykosodumersieli OCHOBHbLIX 0bpa3zosameribHbIX MpoepaMM YPOo8HSI Masucmpamypbl, cocmasume-
nel paboyux npoepamm OucyurnuH U rpenodasamesiell aHa/uUlCKO20 s3bika, 3adelicmeosaHHbIX 8 pearnu3ayuu
y4ebHOo20 npouecca rno npogeccuoHasIbHO OPUEHMUPO8aHHOMY repeasody, MPOECCUOHaIbHOU KOMMYHUKauuuU U o
Opyaum 8y308CKUM QUCUUMNIUHaM, pewarouwum 3adadu, cesisaHHble ¢ hOpMUPOBAHUEM S3bIKOBLIX U r1epe8odyecKux
KomrnemeHyut 8 obriacmu UHOSI3bIYHOU Hay4YHOU KOMMYHUKauyuu.

Uccnedosamernbckum mamepuarnom 05151 OaHHOU cmambU MOCYXUu HeydayHble C MOYKU 3PeHUST UX JTUH280-
cmunucmuyeckol opeaHu3auuu rnepesodbl aHHomMauul K cmambsM 2yMaHumapHo20 uukna. s usydyeHus npuerie-
KaemMo20 aMmnupuyYyeckoeo Mamepuana 6biiu ucnosib3oeaHbl Memodbl COMOCMagumMesibHo20, JluH28ocmuIucmuye-
CKO20 U ceMaHmu4yeckoeo aHarsnu3a. [lposedeHHoe uccriedoeaHue Mo380J1U/I0 cucmeMamu3upoeams U onucams
Haubosiee munu4yHbie omMcmyrnsieHUss om J/IeKCUYECKOU U epaMmamu4yecKoli HOpMbl aHasulckoeo sisbika. 1o pe-
3yrbmamam 8bIrnosIHEHHO20 uccriedosaHusi coenaHbl 06006WeHUsT UH2800UOaKmMuU4YeCcKoao U Memodu4yeckoao Xa-
pakmepa u rpedrnoxeHbl sapuaHmbl rnpeodoneHuss mpyoHocmel repesoda Hay4HbIX MEKCMos, Ymo cocmasssiem
Hay4YHO-MPaKkmMu4ecKyto 3Ha4umocmb OaHHOU cmamabUu.

Knrodeenie cnoea: akademudeckull OUCKYPC, KOMIeMeHMHOCMHbIU MoOX00; UHOSI3bIYHAs KOMMYHUKamueHasi KOM-
nemeHyus; Hay4yHasi aHHomauusi; Hay4Hbil cmurib,; nepesodyeckasi KOMnemeHyusi.

KoHnepriukm uumepecos: Asmopbl Oeknapupyrom omcymemeue S18HbIX U NomeHyuasnbHbiX KOHGIUKMO8 UHmepe-
€08, c8s3aHHbIX € nybnukayuel Hacmoswel cmambu.
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Abstract

This paper sets out to share the results of research into reasons of mistakes made in English abstracts for
Russian scientific writings published in peer-reviewed journals on linguistics and language teaching with a view to
identifying most common difficulties that researches face when translating this type of text. The authors also seek to
develop ways of preventing typical mistakes. The undertaken research is relevant, as it contributes to expanding
knowledge in the field of teaching translation with regard to two current tendencies, namely the increasing number of
scientific publications in the field of humanities and the tightening requirements for translated abstracts introduced by
editorial boards of scientific journals. With both tendencies in view, careful attention to this type of scientific text is to
be paid by curriculum and Master’s Degree programs developers, as well as the teaching staff responsible for pro-
fessionally oriented translation, professional communication and other related subjects. The source of material for
this research is published English abstracts to Russian articles on linguistic and language teaching issues. The main
research methods are comparative, linguo-stylistic and semantic analysis. As a result of the study most common lexi-
cal and grammatical mistakes are revealed, systematized and described. General conclusions are made and recom-
mendations for coping with translation challenges are given, which contributes both to the theory and practice of
translating scientific texts.
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BeepeHue KOJUIETaMH OTKPBITHI TIEPE]] TEMH YICHBIMH,
KOTOpPBIE B JIOJDKHOW CTETICHH OBIIAJICIH aH-
TIIMACKUM  SI3BIKOM W MMEIOT  Pa3BHUTHIC
HaBBIKH CO3JIaHUS MHUCbMEHHBIX HAyIHBIX
TEKCTOB B COOTBETCTBUU C IpPaBUIIAMH,
MPUHATBIMU B MEXJIYHAPOJHBIX M OTEYE-
CTBEHHBIX PEIECH3MPYEMBIX JXKypHallaX, a
TaKke 00J1aal0T 3HAHUSIMU O Pa3HBIX TOJI-
X0Jlax K penIeHUuI0 Hay4dyHbIX mpoOsiem Oma-
rojapsi pa3BUTHIM HABBIKAM YTCHUS AHTJIO-
SI3BIYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB, pa3MeIIaeMbIX
B HAYYHO-HH(POPMAITMOHHBIX COIHAIBHBIX
cersx (Hanpumep, ResearchGate wiu Orcid).
be3ycioBHO, B psjie ciy4aeB YUeHBI MOKET
npuberaTh K MOMOIIN ITEPEBOIUNKA, OTHAKO
YacTO TaKOe pEIICHHE CBS3aHO CO 3HAUH-

CoBpemeHHOE BbIcliee OOpa3oBaHuE
CTaBHT Tepej NpernojaBaTeNsiMd U 00yda-
IONIMMHCS LENbIA psA 3a1ad, CBA3aHHBIX C
HAay4YeHHEM CTYIEHTOB DPAa3HBIX YPOBHEH H
HANpaBJICHUH TIOATOTOBKH OCYIIECTBIIATH
aKaJIEeMUYECKYI0 KOMMYHUKAITUIO U aKaJe-
MHUYECKOE B3aWMOJICHCTBHE HA HWHOCTpPaH-
HBIX S3BIKaX, MPEXK/IEe BCEr0 Ha aHTJIIMHCKOM
S3bIKE, PACIpPOCTPAHEHHUE KOTOPOTO B CO-
BPEMEHHOM MHpPE OKa3bIBAET 3aMETHOE BITH-
sHUe Ha (QYHKIMOHMPOBAHUE PA3ITUIHBIX
COLIMANBHBIX MHCTUTYTOB, U HE B TIOCIEI-
HIOIO OYepe/b MHCTUTYTOB OOpa3OBaHHS H
Hayku [1; 2; 3; 4]. CeromHss BO3MOXKHOCTH
JETUTHCS CBOMMHU HJICSIMHU C 3apyOeKHBIMH
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TENBHBIMH PUCKaMH, BBI3BAaHHBIMH TIPEXK]IE
BCEr0 OTCYTCTBHUEM Y IEPEBOJYMKA JIOCTa-
TOYHOTO 00bEeMa 3HAaHUN B COOTBETCTBYIO-
el HaydHou obOnactu. OnaceHue, 4To Tie-
PEBOJUYUK HCKa3UT COJIEpP’KaHWE HAyYHOIO
TEKCTa M TaKUM 00pa3oM HEBEPHO Ipe/cTa-
BUT HAay4yHYIO THIIOTE3Yy, TEOPUIO WIN UJICHO
MHPOBOMY COOOIIECTBY, BBIHYK/IAET UCCIIE-
JoBaTeNiell ImojaraTbCs Ha CBOM COOCTBEH-
HBIC S3BIKOBBIC BO3MOXHOCTH, YTO YacTO
CTaHOBUTCS HEYIAYHBIM OIIBITOM TIO TIpH-
YHHE HEJIOCTAaTOYHO BBICOKOI'O YPOBHSI Bia-
JCHUST QHTITMHACKAM SI3BIKOM.

JIuHTBUCTaM, TPENONAOIINM HWHO-
CTpaHHBIE SI3bIKK B CUCTEME BBICIIETO 00pa-
30BaHUs, MIPEXKJE BCEro B MarucrpaType o
HANpaBJICHUIO TOATOTOBKH JIMHTBHCTHKA,
XOpOILIO M3BECTHO, 4YTO (QOPMUPOBAHHE
KOMIETEHINI, HEOOXOIUMBIX UISI CO3JIaHHSI
IPaMOTHBIX BO BCEX OTHOIICHHSX HAYYHBIX
TEKCTOB, SBJSIETCS TPYOHOW 3amadei, ocy-
IIECTBJIEHUE KOTOPOM MPOUCXOTUT IOATAIl-
HO B TEUEHHE JUTUTEIIFHOTO BPEMEHU U CBS-
3aHO C HEOOXOIMMOCTBIO Pa3BUTHUS BCEX BU-
JIOB pEYEeBOM JESATEIILHOCTH: YTEHUS, TOBO-
peHHS, ayAUPOBAHMUS, TIICHMA.

[TockoJIbKY TEKCThl HAay4HOTO CTHJIS
00J1a/1al0T PSAIOM XapaKTEPHBIX 0COOEHHO-
CTEH, TPOSBIAIONIMXCS Ha BCEX YPOBHIX
SI3bIKA, CHSATHIO COOTBETCTBYIOUINX TPYIAHO-
CTeM MOXKET CIIOCOOCTBOBATh U3YUEHUE YXKE
ONyOJIMKOBAHHBIX TEKCTOB. B 3TOM CBs3U B
CTaThe TPHUBOJIATCS MPUMEPHI HEKOTOPBIX
TUIUYHBIX OIMMOOK, AaHAJM3UPYIOTCS TIpH-
YMHBI UX BO3HUKHOBEHHS W IPEIIAraroTCs
PEKOMEHJALUU [0 HMX MPerylnpexICHUIO.
[To Toif mpuuuHe, 4To Hambosee BOCTpeOO-
BaHHBIM THUIIOM HAYYHOTO WHOS3BIYHOTO
TEKCTa HAa CETOAHSIIHUHA [I€Hb SBIISACTCS
MepeBOAHAsT AHHOTAIMS K OPUTHHAIBHOU
Hay4YHO# cTaThbe, Jajee Mbl oOpaTumcs K
npuMepaMm OMHKOOK B TEKCTax JAaHHOTO
KaHpa, HO MPEXJEe OCTAaHOBHMCS HAa HEKO-
TOPBIX TEOPETUIECKUX MOMEHTAX.

AKaeMu4ecKuil JUCKYPC U MepeBo/I
HAYYHOI'0 TEKCTA: KOMIIETEHTHOCTHBINI
MOAX0J K 00YYECHUIO

KoMIieTeHTHOCTHBII MOAX0/T B IPENo-
JaBaHUM WHOCTPAHHBIX S3BIKOB CHOpMHUPO-

Bajsicss B Poccun B Hawalsie TEKyILEro cToJie-
TUSA B pe3ysibTaTe HEOOXOIUMOCTH IOIro-
TOBKH CIELUAIMCTOB, CIIOCOOHBIX CBOOOIHO
OpUEHTUPOBATHCSA HE TOJBKO B CBOEH Ipo-
(deccum, HO TaKKe B CMEXHBIX Mpoeccro-
HaJIbHBIX 00JIACTAX, TOTOBBIX K Ipodeccro-
HaJbHOW KOHKYPEHIIMM W HEMPEPHIBHOMY
npodeccHoHaTbHOMY pPa3BUTHUIO, B TOM
qyclie B HayyHOM IUIaHE, YeMy B 3HA4Hu-
TEITBHON CTENEeHH CIOCOOCTBYET (HOpPMUPO-
BaHUE aKaJEMUYECKON U HAYYHOU 3pEIOCTH
obyvaroruxcs [5; 6; 7]. B cratbe akagemu-
yeckasl 3pesioch O0ydaromierocsi Marucrpa-
Typbl TOHUMAETCS KaK HaJIU4yhe y HEero co-
BOKYITHOCTH KOMIIETCHIIMM, CBSI3aHHBIX C
€ro rOTOBHOCTBIO OCYILIECTBJISATH aKaJeMHU-
YECKYI0 U HaYYHYIO J€ATEIbHOCTh. BaxkHOM
B OTOM CBSI3U SBJISIETCS AMCKYpPCHBHAsl HC-
cienoBarenbckas KoMneTeHus [8], mo3Bo-
nsomas 0o0ydaromuMcs U BBIITYCKHUKaM
MarucTpaTypbl OCYIIECTBIIATh HAYYHYIO U
JTUCKYPCUBHYIO JIESITEIbHOCTh B aKaJeMuye-
ckoit cpene. OcTaHOBUMCSI KOPOTKO Ha CO-
OTHOIIIEHUH IIOHIATHHN "aKageMUYECKUNA IUC-
Kypc" ¥ "Hay4uHbIN TekcT".

AkaneMH4ecKuil TUCKYpC MpEeJCTaBIIsA-
eT co0o0il JOBOJILHO LIMPOKOE MOHSTHE, KO-
TOpoe OOBEAMHSET pa3IUYHbIE THUIBI JHC-
Kypca, a MMEHHO, Hay4HbIH, IeJaroruye-
CKuil, 00pazoBaTebHbIN, U B OOLINX YyepTax
MOJKET OBITh OIIPEJIENIEH KaK KOMMYHHKAIUS
BHYTPH Y4€OHBIX 3aBEJCHUI HA TEMBI, CBS-
3aHHbIE C aKaJEMHUYECKOM AEATEIbHOCTbIO, C
LEeJIbI0 TOJYYEHUS! U TPAHCISIUU HAYyYHOTO
u npodeccuoHanbHOro 3HaHus. Jlpyrumu
CIIOBAMH, aKaJeMHYECKUH JUCKYpC — 3TO
Pa3HOBUIHOCTh HMHCTUTYLIMOHAIBHOTO 00-
LICHUS], MPOTEKAIOIEr0 B KOMMYHUKaTHB-
HOM IPOCTPAHCTBE HAyKHU U BBICILIEro 00pa-
30BaHHUS, YUaCTHUKAMU KOTOPOTO SIBJISIOTCS,
MIPEK/JE BCEro CTYAEHTHI, aCIUPaHThI, MPO-
(beccopcKo-Ipero1aBaTeIbCKuil  COCTaB U
HayuyHble coTpynHuku [9; 10; 11, 12]. Kax
crpaBeyiuBO moguepkuBaer T. Ban JleHk,
aKaJeMHUYECKUN TUCKYPC HE TOJIbKO SIBIISIET-
Cs TPAHCIATOPOM HAy4YHOIO 3HAHHUSA, HO
TaKke crmocobom (opMupoBaHHUS OIpeae-
JIEHHBIX HAay4YHBIX B3DBsIOB [13, c¢. 22].
JlanHO€ 3aMe4yaHre MHOTOKPATHO YBEJIUYHU-
BaeT HEOOXOJMMOCTb Pa3BUTHUS HaBBIKOB
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Hay9HOW KOMMYHHUKAIIMM HAa WHOCTPAHHOM
SI3bIKE Ha Pa3HBIX YPOBHSIX W IO Pa3HBIM
HaIpaBJICHUSAM TNPOPECCUOHATBHON MOAro-
TOBKH, TPEKJE BCEro IO HAMPABJICHUIO
noarotoBku 45.04.02 Jluarsuctuka (ypo-
BEHb MarucTpaTyphl), MOCKOJIbKY OCBOCHHUE
MarucTepCKUX MPOTrpaMM IO 3TOMY HaIpaB-
JIEHUIO JAaeT BO3MOXKHOCTh OCYIIECTBIISITh
MeJarOTUYECKYIO JIeATEILHOCTh B 0O0JacCTH
MpenogaBaHus MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Kak u napyrue TUIBI MHCTUTYIIHOHAIb-
HOM KOMMYHUKAIUH, aKaJIeMHUYECKHU aHC-
KypC CYIIECTBYET B YCTHOW M NMHUCHbMEHHOU
dbopmax W XapakTepu3yeTcs >KaHPOBOW He-
omgHopoaHocTteio [14; 15; 16; 17; 18]. K
YKaHpaM JTaHHOTO THUIIA JUCKYpPCa OTHOCSTCS
JEKINH, CEeMHHAphl, O9K3aMeH, pedeparsl,
cratbr, BKP, aucceprauum, ap., ero Baxk-
HBIMU COCTABJISIFOIIUMU SIBJISTFOTCST TIOJIEMU-
Ka, apryMeHTanus, auainor. B manHoi cra-
Th€ aKAJACMUYCCKUU TUCKYPC TOHUMAETCS
KaK 0COOBIN BUJl MHCTUTYLIHOHAJILHOU KOM-
MYHUKAIIMM HAa HAYYHYIO TEMATHKY, MPOTe-
KAIOIIMI B CUTYaIlMH BBICIIETO 00pa30BaHUs
Y HANpPaBJICHHBIA HA TIOJy4YE€HUE U TIepeaady
Hay4dHOTO W TMPO(eCcCHOHATBHOTO 3HAHUS.
[TomuepkHeM, 4TO akaIeMUYECKHI ITHCKYPC
HE paBEH HAyYHOMY, a JIUIIb OTYACTH Tepe-
CEKaeTCs C HHUM, M COOTHOIICHHUE MEXKIY
JIBYMSI TUTIAMU JUCKYypCa MOYKET MEHSThCS.
B mamem cnydae Hay4dHBI TUCKYpC pac-
CMaTpUBAETCSA KaK MOJBU]I aKaJIEMUUECKOTO
TUCKypca, ¢popMa M colepKaHhuEe KOTOPOTO
MMEIOT OIPEICICHHYI0 KYJIbTYPHYIO CIle-
nuduky. B cBs3u ¢ TeM, 4TO K aHAIU3Y MBI
MPUBJIEKAEM TOJBKO TEKCTHI KaHpa aHHOTa-
[IUH, KIIFOUYEBBIM MOHSATHUEM JIJIs HAC SIBIIACT-
Csl «HAYYHBIM CTHJIbY», KaK HaOOP SI3BIKOBBIX
cpenctB, obOcmykuBaronmx cdepy ooOpaszo-
BaHUS W HAYKH U TO3BOJISIIONINX JTOCTUYH
00O0OIIIEHHOCTH,  SICHOCTH, JIOTUYHOCTH,
CMBICJIOBOM  TOYHOCTH  TMPOAYIIUPYEMOTO
tekcra [19; 20; 21; 22].

Pe3ynbTaTbl M 06cyXxaeHue

TpyaHocTH mepeBoJa HAYYHOr0 TeKCTa:
TeOPeTHYECKH acCleKT

[Ipexxne yem oOpaTUThCS K JKaHPY aH-
HOTAIlUM, OCTAHOBUMCSI KOPOTKO Ha OCHOB-
HBIX M HamboJjee oOUMX MOMEHTax, CO3/a-

IOLUX CEPbE3HBbIE TPYAHOCTHU MIPHU padboTe 1o
CO3JaHMI0 NMUCHbMEHHBIX HAy4YHBIX TEKCTOB
Ha aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

B mnepByro ouepens OTMETHM, 4TO
Hay4HBIH CTHJIb KaXKJ0I'0 KOHKPETHOTO y4Ye-
HOT'O CKJIQJIBIBAETCA MO BIMSHAEM HAYyYHOUN
TpaJuLKK, B paMKax KOTOpoil (opmupoBa-
JIUCh €r0 B3IJIAbI, @ TAKKE 3aBUCUT OT TOU
Hay4YyHOU mapajurMel, B KOTOpOi OH padoTa-
er. O0a dakTopa oONpeAeHsOT XapakTep
npoOieMbl, IpeiaraeMoil K 00CyKJIEHUIO,
BIIUSIIOT Ha BBIOOp HEOOXOaUMOro ajisi ee
peuieHuss MCCIeA0BaTeNbCKOTO MOAX0a U
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO anmnapara, u sBJSIOT-
Csl B U3BECTHOU CTENEHU KYJIbTYPHO MapKHU-
poBaHHbIMU. OTpa)k€HHasi B CTaTbe CHELU-
¢uKa Hay4yHOU TpaJuLIMU U HUCCIIEeN0BATENb-
CKOr0 IOJXOJa BIIMSET Ha pEUICHUE pel-
KOJUIETUN JKypHaja B OTHOIIEHHUM IpEJ-
CTaBJICHHOM PYKONHUCH, KOTOpas MOXKET
OBITh OTKJIOHEHA IO MPUYUHE OTCYTCTBUS
MHTEpeca H3JaHus K pPacCIpOCTPAHEHHIO
TEOPUH, HE KOPPEIHUPYIOIIUX C €r0 NOJIUTH-
KOW MJIM BBIXOSIIUX 33 PAMKH TOM HAy4HOM
MapajurMel, KOTOpas MPEICTaBIACTCA OC-
HOBATeJIIM JKypHaja HanboJiee aKTyaJbHOU
U MepcreKTUBHON. YTOOBI HE JOMYCTUTH Ta-
KYIO HEXKEIATeIbHYI0 CHUTYalUI0, UCCIENO0-
BATEJII0 BAaXHO HAYYMTHCS OCBEUIATh IPEI-
MET CBOET0 MHTEpeCca C HECKOJIBKUX CTOPOH,
YMETh CTaBUTh MPOOJIEMY B Pa3HbIX KIIO-
4yax, 3HaTh, KaK CONOCTABJIATh Pa3JIM4YHbIE
TpaJuLIMM TPU OCBEIICHUU KOHKPETHOTO
Bonpoca. [Ipu co3gaHnu Hay4HOIrO TEKCTa
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIK€ HEOOXOJAUMO Y4H-
TBIBaTh, YTO IO CJOKMBULIEHCA Tpaguluu
PYCCKHI HAy4YHBIM CTHJIb TpeOyeT mocTa-
HOBKH paccMaTpUBAaeMBbIX BOIPOCOB B 00-
HIETEOPETUYECKOM KOHTEKCTE, TOTJa Kak
IIPEICTAaBUTEIN AHIJIOCAKCOHCKOW Tpaau-
LUU YACNSIOT 00Jibllle BHUMAHUS METOJaM
HAY4YHOT'O MCCJIEIOBAHUS U BO3MOKHOCTAM
MPAKTUYECKOr0 MPUMEHEHUS MOJTYYEHHbBIX
pe3ynbTaToB. Ellle OHUM BaKHBIM MOMEH-
TOM, HENOCPEICTBEHHO CBS3aHHBIM C IIPO-
O5eMoil mepeBojia pycCKOro Hay4yHOTO TEK-
CTa HAa AHIVIMWCKUM SI3BIK SIBJISAETCS TEPMHU-
HOJIOTHUSI, Pa3Inyusl B KOTOPOH HEOOX0AUMO
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3HaTh, YTOOBI M30€TaTh HETOYHOCTEH U pa3-
HOYTEHUH MPHU IIEPEBOJE.

Ha cerogmsmnuil 1eHb Ha3BaHUE Hayd-
HOM CcTaTbu, aHHOTALMSI/PE3IOME U KITFOUEBbIE
CJIOBa TPEJCTABISAIOT COOOM T€ MO3HIMHI
TEKCTa, KOTOpble B 00SA3aTEIbHOM MOPSJIKE
MOJIJIEkKAT MEPEBOAY HA AHTJIMWUCKUN S3bIK.
JIaHHBII MOMEHT SIBJIAETCS Ba)KHBIM, I10-
CKOJIbKY O3HAQyaeT, YTO MMEHHO Ha3BaHHbIE
AJIEMEHTHI CTaThU, 0OpPa3HO BBIPAXKAsACh, OT-
KpBIBAlOT Y4Y€HOMY JIBEpb B MHPOBYIO
HayKy. B 3T0il cBs3u mepeBojly aHHOTalUU
cienyer yaAensaTe ocoboe BHuMMaHue. Ha
HAaIll B3[JISL, pedb B JJAHHOM CJIy4ae JI0JKHA
UITH HE CTOJIBKO O MEPEBOJIE, CKOJIBKO O CO-
3JaHUU OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa Ha aHIJIMM-
CKOM $I3bIKE, B KOTOPOM KOPPEKTHO W aJIeK-
BATHO OTPa)KE€HbI PE3yJbTaThl IMPOBEICHHO-
IO HCCJIEIOBaHUs, U KOTOPBII BBINOJHEH C
y4eTOM NOTEHUHUAIbHOIO YUTATENsl, HE 3Ha-
KOMOTO C TeMH WM MHBIMU peausiMH, B
YaCTHOCTH, POCCHUMCKOM JIMHIBUCTHUKH U
JIMHTBOIUAAKTHKH.

Kak u g apyrux TUIOB TEKCTa Hay4-
HOTO CTWJIS, JIJIsl JKaHpa aHHOTAllMM Xapak-
TEPHO HCIOJIb30BaHWE TEPMUHOB, OIpeJe-
JIEHHBIX TPAaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIIUH,
HEWUTPAIbHOM JIEKCUKH; HCCIIEyeMas B CTa-
The mpobiema JO0DKHA ObITh H3JI0XKEHA B
aHHOTALlMM €MKO C aKIIEHTOM Ha €€ aKTy-
IIbHOCTH; 0c000€ BHUMAaHUE CIIEIyeT yje-
JUTh TOJYYEHHBIM pe3ysibTaTaM, IpUYEM B
KOHTEKCTE MX Hay4HOW HOBM3HBI, TEOPETU-
YECKOM M MPAaKTH4ECKOM 3HauummocTth. Ha
NEepBBIM B3IJISA, AAHHBIA BHUJ PabOTHI IO
pedeprupoBaHUIO CBOETO TEKCTA HE KaKeTcs
OCOOEHHO CJIO’KHBIM, OJIHAKO NMpaKTUKa IO-
Ka3bIBa€T, YTO UMEHHO CO3/IaHu€ KOPOTKHUX
00001IarOIUX HAYyYHBIX TEKCTOB SBIISICTCS
BECbMa TPYJOEMKHUM IPOLECCOM, 4acTo 0o-
Jiee CJIOXKHBIM, HEXeNlM HalucaHue o0beM-
HbIX TekcToB. Ilpu mepeBone aHHOTaUMi C
PYCCKOTO $3bIKa HA AHTIUHCKHI 0COOYIO
TPYAHOCTh IPEJICTaBISIET CUHTAKCUC, KOTO-
pBIii B HAyYHOM CTHJIE PYCCKOI'O SI3bIKa Xa-
pakTepusyercsi OOMIMEM CIIOKHBIX MpeIo-
KEHU, MCIOJIb30BAaHUEM I1ACCUBHBIX KOH-
CTPYKLIMH U MECTOMMEHUS «MbD» JUIsSl yKa3a-
HUS Ha aBTOPCTBO (YTO HEXapaKTEpHO IS

aHTJIMHCKOTO $I3bIKa, TJE, B CIydae OJHOIO
aBTOPA, U3JIOKEHUE BEAETCS OT MEPBOTO JIH-
11a €IUHCTBEHHOIO 4YHKCia), a TAKXKE CHelH-
¢uyecknux BBOJIHBIX (Ppa3, UMEIOMINX B aH-
TJIMICKOM SI3BIKE CBOM AHAJIOTH.

3aMeTuM, 4TO HaIllMCaHUE AHIJIOSN3bIYU-
HBIX aHHOTAIMIl K HAyYHBIM CTAThSIM CO3/a-
€T TPYIHOCTH TaKXe JJIsi HOCUTENeH qpyrux
a3pIkOB. [lo maHHBIM, ONMyONMKOBaHHBIM B
2008 roxy, CTyZE€HTHI OJHOTO MPECTUKHOTO
TYpELKOr0 YHUBEPCUTETA COUJIM CO3JaHHE
JAHHOTO TUIIA TEKCTa HarboJiee CI0XKHbBIM, B
MIEpBYIO0 Ouepe/b HU3-3a HEOOXOJUMOCTH
YCBOEHHMSI MpPaBWJI CTPYKTYPHOH U JIMHIBU-
CTHUYECKON OpraHu3alMi TEKCTa, B CBS3U C
4YeM B CTaTbe, e ObLIM W3JI0KEHBI U IPO-
aHAJIM3UPOBAHBl PE3yJabTaThl OIPOCa, TOBO-
pUTCSL 0 HEOOXOAUMOCTH JUTUTEILHOU U 110~
CTENeHHOW paboThl Haj (GopMUpPOBAHHEM
COOTBETCTBYIOIINX HABBIKOB [23].

Takum o0pazoM o0OyueHHE MHUCbMEH-
HOM HAay4YHOW KOMMYHHMKAIIUH, MPEKIE BCE-
ro YMEHHUIO CO3/1aBaTh KpaTkue pedeparsl B
BHJI€ AaHHOTALIMA M PE3IOME Ha AHIVIMMCKOM
S3bIKE, TPEJCTABISIET COOON CaMOCTOSATENb-
HYIO JIMHI'BOJUJAKTUYECKYI0O U METOJuue-
CKYI0 3a/auy, TpeOYIOL[yIO IOBBIIIEHHOTO
BHHUMAaHHUS CO CTOPOHBI IIpernojaBaTeliei.

TpynaHocTu nepeBoga HaAy4YHOI 0 TeKCTAa:
aHaJIN3 MaTepHuaJia

B nanHoMm paszgene paccMaTpHUBarOTCs
HanOoJyiee THUMHUYHBIE OIMMOKH, JOIyCKae-
MbI€ PYCCKOSI3bIYHBIMU aBTOpaMU IPU Hepe-
BOJE Ha aHMIMUCKHUU S3BIK aHHOTAIUH K
TEKCTaM Hay4YHbIX CTaTeH MO JMHIBUCTUKE U
JUHTBOAUAAKTHKE. B o0mei cioxHoCcTH
HaMu ObLJIO MpoaHaau3upoBaHo okojio 100
aHHOTAlU{ pa3HOro 0ObeMa, OMyOJIUKOBAH-
HBbIX B POCCHUHCKHMX PELEH3UPYEMBIX Hayu-
HBIX JXKypHanax, nHiaekcupyemoie B PMHI]
(B TOM 4HcIe B )KypHaIax U3 «Oeyoro crnuc-
ka»). [lo NOHSTHBIM NpPUYMHAM CCHUIKM Ha
[IPOAHAJIU3UPOBAHHBIE TEKCTHl U KYypHAJIbI
HE MPHUBOJATCS, OJHAKO, IOCKOJBKY pac-
CMOTPECHHBIC TMPUMEPHI SBISIOTCS THUIAY-
HBIMH W OIMMOKHM BBI3BaHbI Hauboyiee 00-
UMM CIy4assMU HUHTEpPEpeHLuU, pe3ylib-
TaThl, C BBICOKOW J0OJIE BEPOSITHOCTH, IMOJI-
TBEpPAATCS MpPU HOBTOpPHOM BbIOOpKE. [l
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yI00CTBAa MBI CTPYIITHPOBAIHM THITHYHBIC
OImMOKH 0 OJIOKaM U TMOJIBITOXKUIN PE3YITb-
TaThl B BUJIe 000O0IICHUIA.

B bnoke | nmpuBomsATcs XapakTepHbIE
JIEKCUKO-CTHJINCTUICCKUE HAPYIICHUS TIPH
yIoTpeOJIeHUN BBOJTHBIX (Ppa3, clIoBOCOYEC-
TaHUU U OTIEJBHBIX CIIOB.

Kak mpaBuiio, B IepBOM MPEIIIOKESHUN
PYCCKOSI3BIUYHBIX ~AHHOTAIIUH  COJCPIKHUTCS
nHpOpPMAIAS O CYTH HCCIICIOBAHHS, BBOJI-
HOW 4YacTo BBICTYMaeT (paza «CTaThsl TO-
CBAIIEHA», TPU TIEPEeBOJIC KOTOPOH Ha aH-
TJIMHACKUNA A3BIK 0 HEKOTOPOW HETrJIAaCHO
CIIOKMBIICHCS TPAIUIMU HCIOJIB3YIOTCS
rinaronsl devote m dedicate B coyeTaHuu c
HAaUMEHOBaHUEM OOBEKTa HCCIICIOBAHUS
unu ¢ ¢pazoit the problem of, nanpumep, the
article is dedicated to current issues / dedi-
cated to new instruments / dedicated to
memes / dedicated to the development of /
devoted to urgent problems/ is devoted to
rethinking / is devoted to studying / devoted
the approaches / devoted to analysis, T.1.

[Tpumepbl Takoro poja MHOTOYHUCIICH-
HBI ¥ OTPAKAIOT XapaKTePHBIC ISl PYCCKOTO
s3bIKa  (DOPMYJIMPOBKH, KOTOPBIC, OIHAKO,
HE BCTPEYAIOTCS B OPHUTHHAIBHBIX aHTJIO-
SI3BIYHBIX TEKCTaX. B aHIIMHACKOM S3bIKE
CHHOHUMUYHBIC TJIAroJbl dedicate u devote
YIOTPEONAIOTCA JJIi BBIPAKEHUS HJECH O
TOM, CKOJIbKO BPEMCHH, CHJI, SHEPTUH, JICHET
OBUIO 3aTpadyeHO Ha HEKOTOPYIO JCSTElb-
Hocth (dedicate / devote time to hobbies /
oneself to academic work | space to photos /
oneself to career, T.1.), a TaKXKe TEPEHAOT
UJICIO TIOCBSIICHUS CTHXOTBOPEHUS, KHUTH,
MIECHU HEKOTOPOMY YEIIOBEKY.

JlpyruM BapuaHTOM IiepeBoja (pasbl
«CTaThs MOCBAIICHA» YACTO BBICTYIAET BBI-
paxenue «the article deals withy», aTo Takxke
HEKOPPEKTHO C TOYKH 3PEHUS aHTJIMHCKOTO
S3bIKa, IMOCKOJIbKY aHIJIMUCKUI (Ppa3zoBblif
rinaron deal with nogpazymeBaeT akKTUBHOE
JCHCTBHE IO PEIICHUI0 HEKOTOPOM 3aadu.
Takxe OTMETHM, YTO YacTo ymoTpedisiemoe
B TIEPEBEJICHHBIX TEKCTaxX CIIOBO article ot-
HOCHUTCSI B QHIJIMMCKOM S3BIKE, CKOpee, K
pa3MeniaeMbIM B Ta3eTax M JKypHajIaxX COYH-
HEHUsM MyOnumucTuyeckoro cruis. s

o0o3Ha4YeHHs paboT, MyOJUKYEMBIX B Hayy-
HBIX M3JaHUSAX, KaK TPaBHIO, WCIOJIL3YIOT
cioBa paper/research/study/writing. Kpome
TOTO, JIJISl QHTJIOS3BIYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB
HEXapaKTepHO HMEHOBAHUE HEKOTOPOTO
00BbeKTa Hay4yHOTO UCCIIEJOBaHUS «IIpo0iie-
MOil» (aHri. problem), Kak 3T0 4acTo BCTpe-
JaeTcss B CTaThIX Ha PYCCKOM SI3bIKE, H,
BMECTO CJOBOcoYeTaHusi the problem of
MIPUHSATO Ha3bIBaTh KOHKPETHBIA MCCIIEA0BA-
TENbCKUI OOBEKT.

Takum oOpazom, pycckuidi 000pOT
«CTaThs TIOCBAIICHA IMPOOJIEME» BO3MOXKHO
nepeiaTh Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE, HalpuMeED,
cienyromuM o0pasom: the paper sets out to
discuss/to analyze/to investigate, the paper
contains the results of a survey/analysis, T.11.
Jns aHrIMACKOro si3bIKa, B TOM 4HKCIIE IS
HAyYHOTO CTHJISA, TAKKe XapaKTEepHO YIIO-
TpeOJICHHEe KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX 00-
CTOSITEITLCTBO ~ BBICTYIIACT arcHTOM JICH-
CTBUSI, HapuMep, the paper analyzes/ dis-
cusses/ looks into/ addresses/ considers/ ex-
amines, T.7. YacTo HCIOJIb3yeMble B Hay4-
HBIX pabOTax TJIAroJibl «BBISBUTHY, «yCTa-
HOBHTBY», «I0Ka3aTh», «IEMOHCTPHPOBATHY
BO3MOXHO TIiepeJaTh AHIJIMHUCKHUMH TJIaro-
namu reveal, identify, prove, show.

KaMHeM NpeTKHOBEHUS TIPU TEPEBOJIE
HAa aHIJIMMCKUM SI3BIK SIBIIIETCS PYCCKOE
CIIOBO «OCOOEHHOCTH», KOTOpPOE YacTo Ie-
PEBOAUTCS CIOBAaMU peculiarities U Jaxe
particularities, WMEIONUM B aHTJHICKOM
SI3BIKE 3HAYCHHSI, OTIMYHBIC OT TEX, YTO MM
MPUIIACBHIBAIOTCS HOCHUTEIISIMH PYCCKOTO
SI3bIKa, ¥ KOTOPBhIE BO3MOXHO IEPEBECTH,
HampuMmep, cloBaMu properties, distinctive
features, distinguishing characteristics.

He pexe B aHHOTAIMIX yrmoTpeodsercs
BBIpakeHue on the material of. llpu Towm,
YTO AHTJIMHCKOE CIIOBO material uMeeT aHa-
JIOTUYHOE PYCCKOMY 3HaueHue «uHpopma-
WS, UICH, JIOKYMEHTHI, UCTIOJIb3yeMbIe KaK
OCHOBa ISl KaKOH-TMOO TBOPUYECKOW Jiesi-
TEIBHOCTH», PAacCMaTPUBAEMOE BBIpAKECHUE
SIBJIICTCS TIOJICTPOYHHKOM, TIPEXKIEC BCErO
3TO OTHOCHUTCS K (hpazam tuma based on the
material of the English (German, Spanish...)
language. K BO3MOXXHBIM BapHaHTaM WC-
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MIOJIL30BAHMSI CIIOBa material B aHTIIMHACKOM
SI3BIKE OTHOCSITCS, HAmpuMmep, a source of
material for; include / collect / gather mate-
rial; unpublished / illustrative / educational /
authentic /original material.

HekoppeKkTHBIMU C TOYKH 3pEHHS aH-
TJIMACKOTO SI3BIKA SIBJISIFOTCSI YIIOTPEOICHUS
CIIOB specifics B 3HAYEHUU «CTICIUPHKAY,
samples B 3HAUCHUH «IIPUMEPBI», linguistic
phenomena B 3HaY€HUM <«JTMHTBUCTHYECKHUE
SIBJICHUS», proposed study Kak «Impejjiarae-
MoO€ HCCIIeZIoBaHUe», Np. Pycckoe 3HaueHue
«crienruKay MOKHO TIEpeaTh CIOBOM dis-
tinction (important / crucial / fundamental /
recognizable); 3HaueHUE «IIpUMEpP» — CIIO-
BOM example; 3HaUCHUE «IMHTBUCTUYECCKHE
SIBJICHUS» TPeOyeT KOHKPETH3aIluH, HAIPH-
Mep, linguistic sign, lexical meaning, gram-
matical form, T.n.; «IPEANPHUHSITOE HCCIIC-
JIOBaHWE» BO3MOXKHO IIE€PEBECTH CIIOBAMHU
current study | undertaken research, np.

Eme oHUM TUMMYHBIM OTCTYILICHUEM
OT HOPMBI aHTJIMICKOTO S3bIKA SIBJISICTCS HC-
MOJIb30BAHKUE AHTIIMICKOTO CJIOBA process
IUTSL TIEPEBOJIA C PYCCKOTO SI3bIKA TAKHUX CJIO-
BOCOYCTAaHUH, KaK «0Opa30BaTeIbHBINA MPO-
[[ECC», «B MPOIECCE HCCICIOBAHUN», «B
mpolecce aHajauzay, T.1. B aHrmuiickom
SI3BIKE JTAHHBIC 3HAYCHHS IEPENAIOTCS TPH
MOMOIIM KJIIOYEBBIX CIOB education, re-
search, analysis, yTOUHSIOIIEE CIOBO pro-
cess SIBIISICTCS JIUIITHUM.

[IpakTHueckn B KaXJOM BBIIYCKE
HAayYHBIX TEPUOJUYCCKUX H3JIaHUU BCTpE-
JaroTCsl OSCCMBICIICHHBIC C TOYKH 3pPCHUS
aHTJIMICKOTO sA3bIKa (pa3bl, TUNA the article
is devoted to the problem of studying, the
article reviews new words, this article shows
the analysis of the survey, in the process of
adapting borrowings, the problem of the ad-
aptation, the article is devoted to the devel-
opment, the paper is devoted to the history
of, systematic approach, the article touches
upon an experiment, the paper touches upon
a method. Takoro pojga JIEKCHYECKO-
CTHJINCTUYCCKHIE HAPYIICHUS TIPEICTABIISIFOT
co00# OMacHOCTh, B TOM CMBICJIE, YTO BEIYT
K HEJONOHMMAHUIO aBTOPCKOW HJIIEH, C OJI-
HOW CTOpPOHBI, W JAIOT YEJOBEKY, BJIaJCHO-

LIEMY aHTJIMMCKUM SI3IKOM, OCHOBAaHMSI 11O~
jJaraTh, YTO HCCJIEJOBAaHUE BBIMOJIHEHO
HEOpeXKHO, XOTs, TAKOTO pojia MepBOE BIIE-
qaTjieHue MOXKeT ObITh JIOKHBIM. K coxane-
HUIO, MHOTME HEKOPPEKTHOCTH B aHIJIM-
CKOM TEKCTE€ CTAHOBATCS PE3Y/IbTaTOM He-
YMEHUsI BBICTPaMBaTh PYCCKOSI3bIYHBIN Hayd-
HBIM TEKCT U HEKEJAaHUEM aBTOPOB I0JIb30-
BaTbCs CIIOBapsIMH, HE OMHUPAsACh B KAUeCTBE
oOpa3lia Ha paHee NepeBE/CHHbIE aHHOTa-
uuu. B 3TO# CBSI3M Ba)KHOM 3aayell BY30B
aBysgeTcs (popMHpoBaHUE YMEHUI CO3aHUS
Hay4YHBIX TEKCTOB Ha POJIHOM SI3bIKE U paz-
BUTHE NPO(ECCUOHATBLHOM NEepEeBOIYECKOMN
KOMIIETEHIIUM, MPEANOIaramlleil yMeHHne
MI0JIb30BaThCs JIEKCUKOrpaduieckoil u crpa-
BOYHOU JINTEPATYPOI.

B bioke 2 MBI IPOKOMMEHTHPYEM He-
CKOJIbKO THUIHUYHBIX IPAMMATUYECKUX OIIH-
00K, JI0IIyCKaeMbIX aBTOpaMU IpH MEPEBO/IE
CBOMX HAYYHBIX COUMHEHUI HA aHTJIMMUCKHI
sa3bIK. [l0 MOHATHBIM HpUYMHAM HaUOOJIb-
1iee Yuciao OTCTYIUIEHMM OT IpaMMaTH4e-
CKOW HOPMBI AHIJIMMCKOTO SI3bIKa CBSI3aHO C
ynoTtpedienueM aptukiieil. [lockombKy ommo-
KA 3TOr0 pojJa JOCTaTOYHO pPa3HOOOPAa3HBI,
OTMETHUM TOJIBKO, YTO CJIOBA «SI3BIK», «PEUbY,
«aHaJIM3» U HEKOTOPBIE APYTrue MOTYT OBbIThH
KaK MCYMCIIIEMbIMHU, TaK U HEUCUHCIISEMBI-
MU, U B IOCIIEHEM CIIy4yae HCHOJb3YKOTCS
0e3 apTHUKIIsI, HAapUMEp, B CIIOBOCOYETAHU-
sax bad language, spoken language, common
language, recorded speech, written speech,
a problem for analysis, thorough/initial
analysis, np. Kpome Toro, mis w30eKaHUS
MHOTOKPATHOT'O HCIOJIb30BaHUS T'€HUTHB-
HBIX KOHCTPYKLMH C MPENIOroM of, UX BO3-
MOXXHO 3aMEHSTh Ha TepyHIHaJIbHbIE KOH-
CTPYKLMH.

Takum o0OpazoM, Ha CErOJHSIIIHUN
NeHb Onarojapsi akTUBHO pa3BUBAIOIIMMCSA
MHHOBAIIMOHHBIM TEXHOJIOTHSIM U pacTyllie-
My 00BbEMY TEKCTOBBIX KOPILYCOB, IIEPEBOJI C
OJIHOTO f3bIKa Ha JPYroi yke He SBISETCS
npoOiemoit uis mosib3oBareneit Ceru, mos-
BOJISISL JIIOOOMY 4€JIOBEKY, BHE 3aBUCUMOCTHU
OT €ro YpOBHS BJAJEHUS HWHOCTPAHHBIM
S3bIKOM, TOHHMMAaTh M CO3JaBaThb TEKCTBHI.
Bmecre ¢ TeM, OoTMETHM, YTO, MOCKOJIbKY
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KOpIlyca OCHOBBIBAIOTCS Ha paHEe CO3/aH-
HBIX TEKCTaxX M COJIEp’KaT, B TOM UHUCJIE He-
KOPPEKTHbIE BapUaHThl, ONOpa Ha CHUCTEMbI
aBTOMAaTU3UPOBAHHOIO IepeBoja U o0pa-
IIEHHE 32 BO3MOKHBIMHU BapuaHTaMH K KOp-
mycaM, IMpezicTaBiisieT co00i BecbMa HEHa-
IEKHBIM c1oco0 co3maHus HOBBIX TEKCTOB,
B 0cOOEHHOCTH HayyHOro cTwii. B curya-
LIMU, KOTJ[a QHTJIOSI3bIUHAs aHHOTALMUS SIBJIS-
€TCsl BO3MOXHOCTBIO 3asBUTh O IPOBEACH-
HOM HCCJIEJOBAaHUM MHPOBOMY HAyYHOMY
COOOILIECTBY, MpPHU MEPEBOJE BaXKHO IOJIA-
raTbCsli Ha MHOSI3bIUHBIE TOJIKOBBIE CIIOBapu
Y OpUTHHAJIbHBIE HayYHbIE€ TEKCTHI.

Jloka3aTenbCTBOM Ba)XHOCTH oOpaliie-
HUS K CIIOBapsIM U CIIPAaBOYHUKAM SIBJIIETCS
MIPOBEJICHHBIM aHallu3 OTOOpPaHHBIX METO-
JIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH aHHOTAIUH K
Hay4YHBIM CTaThsIM IO JIMHIBUCTUKE U JIUHT-
BOJIM/IAKTUKH, MyOJIMKYEMBbIX B PELIEH3UPY-
€MBIX JKypHajiaX, MOKa3aBIIUM, 4TO Hambo-
Jiee CII0KHOW 3aladyeil NMpU NEepeBOJE SABIISA-
€TCsl JIMHTBOCTHJIMCTUYECKasl OpraHu3alus
TEKCTa, 0COOEHHO B YaCTU BBOJHBIX U KIIH-
IIMPOBaHHBIX (pa3. 3a mpenesaMu JaHHOU
CTaTbU OCTAJIUCH JIPYrve acleKThl MepeBoia
Hay4yHBIX aHHOTAIMil, UCCIIeJOBaHUE KOTO-
PBIX [TOKa3bIBAET, YTO HAUMEHBIIHNE TPYTHO-
CTH BBI3BIBAE€T HCIIOJIb30BAaHHE TEPMUHOJIO-
T'UH, TPYAHEE JaeTcs CUHTAKCUC U CTPYKTY-
pUpOBaHUE AHHOTALMN, IPUYNHON YEMY He-
JIOCTaTOYHO Pa3BUTOE YMEHHUE CTYJIEHTOB U
BBIITYCKHUKOB BBIAEIATH TJIaBHOE, H30eras
Ype3MepHbIX OOOOIIEHUH U W3JIMIIHEH nae-
TaJU3alUu HE TOJILKO Ha MHOCTPAHHOM, HO
1 Ha PYCCKOM SI3BIKE.

BbiBogbl

[Ipoucxomsamue B MOCIEOHUE NECATH-
JeTUsl TEPEMEHBI B CHCTEME POCCHICKOTO
BBICIIETO O0pa30BaHUS U HAayKH ObUIM BBI-
3BaHbI LIEJIBIM PSAJIOM NPUYUH, CPEIU KOTO-
pPBIX IIOBOPOT B CTOPOHY KOMIIETEHTHOCT-
HOT'0 IoAX0Ja B 00y4eHUH, BO3pacTaroIas
pPOJIBIO AHIVIMMCKOTO $3bIKa KaK CpEICTBA
MEXIYHAPOJHOW AaKaJEeMHYECKOW W Hayd-
HOM KOMMYHHKAIMH, TEHACHLHUS K OTKpPBI-
TOCTH HAY4YHBIX TOCTH)KEHUH. B 3TOM KOH-
TEKCTe JJIsl YCHEIIHON peanu3anuu npogec-

CHOHAIBHOM M HAy4YHOU JEATEIbHOCTH B
pa3aMyYHbIX 00JacTSIX OT YYaluXCsl U BbI-
IIYCKHUKOB BY30B, TpeOyeTCsl ypOBEHb Bila-
JI€HUSI AHTJIUHCKHUM SI3BIKOM, TO3BOJISIFOIIMI
UM CBOOOJHO YWTaTh HAY4YHYIO JINTEPATYPY
U cO3/aBaTh KOPPEKTHBIE HAayYHbIE TEKCTbI
Ha aHTJIMICKOM si3bIKe. B 3TOi CBA3M mepen
[Ipero/iaBaTeNssMd HHOCTPAHHBIX $3BIKOB
CTOSIT 3aJ]aul, CBS3aHHbIE ¢ (OPMUPOBAHU-
€M U Pa3BUTHEM Y CTYJIEHTOB HaBBIKOB pa-
O0TBl C AHIJIOSI3bIYHBIMM HAyYHBIMU TEK-
CTaMH.

[IpoBeneHHOE UCCIIENOBAHME JIOKA3BI-
BAET, YTO CO3/IaHHE AHHOTALMHA K HAyYHOU
CTaTb€ Ha AHTJIMUCKOM SI3bIKE MPEACTaBIISAET
coboi crmoxkHyro 3amady. dakTopom, cro-
coOcTByIOIMUM (OPMUPOBAHUIO U PA3BUTHIO
JIMHTBUCTUYECKOHN U MEPEBOIYECKON KOMIIE-
TEHUUH B 00JIACTU HAyKHU, MOXET CTaTh aK-
THUBHAsI HCCIIEOBATENIbCKAsl JESITebHOCTD
yuyaliuxcs BYy30B, HauMHas ¢ OakajaBpuarta
Y 3aKaH4YMBAas AacHUpaHTypou. BaxubiMu
YCIOBUAMU (POPMUPOBAHUS JIAHHOM KOMIIe-
TEHUUU BBICTYNAIOT IIOCEHIEHUE HayYHbIX
CEMHMHApOB, ydyacTHe B KOHQEpEeHUHUSIX U
KpYTJBIX CTOJIaX, HamWcaHue pedeparos,
Hay4HBIX JIOKJIQJ0B U CTaTed Ha POJHOM
S3bIKE, a TAK)KE PEryysipHO€ BbIIIOJHEHHE
3aJlaHUi 0 TEPEeBOJY PYCCKOS3BIYHBIX
HAy4YHbIX TEKCTOB Ha aHTJIMUCKUM SI3BIK U
pedepupoBaHUI0 OPUTMHAIBHBIX AHIJIO-
SI3bIYHBIX HAy4YHBIX TEKCTOB. [l pa3BuTus
HEO0OXO0IMMBIX HaBBIKOB Y)X€ B OakaiaBpua-
T€ CTYIEHTaM MOXET ObITh MpeAocTaBIeHA
BO3MOXHOCTb, HalpuMep, HaIMCaHUS BBI-
MYCKHBIX KBaJIM(pUKAIUOHHBIX paboT Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE, OJHAKO ILieJICHaIpaB-
JeHHoe (OPMHUPOBAHKE NIEPEBOTUECKON KOM-
MEeTeHLIMU B 00JIaCTU HAy4yHOrO TEKCTa IpHU-
XOJUTCSl Ha Mepuoj MX oOydyeHHs B Maru-
CTpaType, I'lleé BaXKHO YJIEIITh 0c000€ BHU-
MaHHE Pa3BUTHIO HABBIKOB OOCYKIEHUS
HAY4HBIX MPOOJIEM, OCBOCHUIO HHOSI3BIYHOIO
HAY4YHOT'O CTWJIS, PELLICHUIO 3a/1a4, CBI3aHHbIX
C NPHUOOILEHUEM CTYJIEHTOB K Hay4HbIM Tpa-
JULUSIM, XapaKTEPHBIM /ISl aHIJIOCAKCOHCKUX
IIKOJI JIMHTBUCTUKU U TEOPUU MPENOJaBaHuUs
MHOCTpPaHHBIX s13bIKOB. Ocoboe MecTo B
Kpyry IUCLUIUIMH, Pa3BUBAIOLIUX HE00XO-
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JUMBIE KOMIIETCHIIUH, OTHOCSITCS IpPaKTH- Y aHHOTUPOBAHUIO CIIELHAIIBHBIX TEKCTOB U
KyMbl TO KyJIbType Hpo¢eccCHOHaIbHOU CMEXHBIE TUCIUILINHBI.
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